
Erklärung Luxemburgs gemäß Artikel 9 der Verordnung (EG) Nr. 883/2004 des Europäischen 

Parlaments und des Rates vom 29. April 2004 zur Koordinierung der Systeme der sozialen 

Sicherheit 

 

I. ERKLÄRUNGEN GEMÄSS ARTIKEL 1 BUCHSTABE L DER VERORDNUNG (EG) NR. 883/2004 

UND DATUM, AB DEM DIE VERORDNUNG ANWENDUNG FINDET 

Keine. 

II. RECHTSVORSCHRIFTEN, SYSTEME UND REGELUNGEN GEMÄSS ARTIKEL 3 DER 

VERORDNUNG (EG) NR. 883/2004 UND DATUM, AB DEM DIE VERORDNUNG ANWENDUNG 

FINDET 

Das Datum, ab dem die Verordnung (EG) Nr. 883/2004 auf die aufgeführten nationalen 

Rechtsvorschriften Anwendung findet, die unter ihren Geltungsbereich fallen, ist der 1. Mai 2010, 

sofern nicht anders angegeben. Seit diesem Datum findet die Verordnung auch in diesem 

Mitgliedstaat Anwendung. 

 

1. Leistungen bei Krankheit 

i) Sachleistungen 

Sozialgesetzbuch1, Erstes Buch – Kranken-/Mutterschaftsversicherung (Code de la sécurité sociale, 

Livre I - Assurance maladie-maternité) 

Sozialgesetzbuch, Fünftes Buch – Pflegeversicherung (Code de la sécurité sociale, Livre V – Assurance 

dépendance) 

(geändert durch das Gesetz vom 29.8.2017, in Kraft getreten am 1.1.20182) 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

ii) Geldleistungen 

Sozialgesetzbuch, Erstes Buch – Kranken-/Mutterschaftsversicherung (Code de la sécurité sociale, 

Livre I - Assurance maladie-maternité) 

Sozialgesetzbuch, Fünftes Buch – Pflegeversicherung (Code de la sécurité sociale, Livre V – Assurance 

dépendance) 

                                                           
1
 Das Arbeitsgesetzbuch ist abrufbar unter: http://data.legilux.public.lu/file/eli-etat-leg-code-

securite_sociale-20190101-fr-pdf.pdf 
2
 Memorial A Nr. 778 vom 29. August 2017. Website: http://data.legilux.public.lu/file/eli-etat-leg-loi-

2017-08-29-a778-jo-fr-pdf.pdf 



(geändert durch das Gesetz vom 29.8.2017, in Kraft getreten am 1.1.20183) 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

2. Mutterschafts- und gleichgestellte Vaterschaftsleistungen 

i) Sachleistungen 

Sozialgesetzbuch, Erstes Buch – Kranken-/Mutterschaftsversicherung (Code de la sécurité sociale, 

Livre I - Assurance maladie-maternité) 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

ii) Geldleistungen 

Sozialgesetzbuch, Erstes Buch – Kranken-/Mutterschaftsversicherung (Code de la sécurité sociale, 

Livre I - Assurance maladie-maternité) 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

3. Leistungen bei Invalidität 

i) Sachleistungen 

Keine. 

 

ii) Geldleistungen 

Sozialgesetzbuch, Drittes Buch – Rentenversicherung (Code de la sécurité sociale, Livre III – 

Assurance pension) 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

                                                           
3
 Memorial A Nr. 778 vom 29. August 2017. Website: http://data.legilux.public.lu/file/eli-etat-leg-loi-

2017-08-29-a778-jo-fr-pdf.pdf 



Gesetz vom 26.5.1954 über die Ruhegehälter der Staatsbeamten4 (Loi réglant les pensions des 

fonctionnaires de l'Etat), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 19.12.2014 

Gesetz vom 22.12.1989 zur Koordinierung der Rentensysteme5 (Loi ayant pour objet la coordination 

des régimes de pension), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 28.7.2000 

Gesetz vom 3.8.1998 über Sondersysteme für die Altersversorgung der Beamten des Staates und der 

Gemeinden sowie der Bediensteten der nationalen luxemburgischen Eisenbahngesellschaft6 (Loi 

instituant des régimes de pension spéciaux pour les fonctionnaires de l’Etat et des communes ainsi 

que pour les agents de la Société nationale des chemins de fer luxembourgeois), zuletzt geändert 

durch das Gesetz vom 25.7.2018 

Gesetz vom 28.7.2000 zur Koordinierung der gesetzlichen Rentensysteme7 (Loi ayant pour objet la 

coordination des régimes légaux de pension), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 25.3.2015. 

Gesetz vom 25.3.2015 über Sondersysteme für die Altersversorgung der Beamten des Staates und 

der Gemeinden sowie der Bediensteten der nationalen luxemburgischen Eisenbahngesellschaft8 (Loi 

instituant des régimes de pension spéciaux pour les fonctionnaires de l’Etat et des communes ainsi 

que pour les agents de la Société nationale des chemins de fer luxembourgeois), zuletzt geändert 

durch das Gesetz vom 20.7.2018 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

4. Leistungen bei Alter 

i) Sachleistungen 

Keine. 

 

ii) Geldleistungen 

Sozialgesetzbuch, Drittes Buch – Rentenversicherung (Code de la sécurité sociale, Livre III – 

Assurance pension) 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

                                                           
4
 Mémorial A Nr.°29 vom 28.5.1954, S. 891. Website: 

http://legilux.public.lu/eli/etat/leg/loi/1954/05/26/n2/jo 
5
 Mémorial A Nr.°86 vom 29.12.1989. Website: 

http://legilux.public.lu/eli/etat/leg/loi/1989/12/22/n2/jo 
6
 Mémorial A Nr.°59 vom 31.3.2015, S. 1190. Website: http://data.legilux.public.lu/file/eli-etat-leg-

memorial-2015-59-fr-pdf.pdf 
7
 Mémorial A Nr.°70 vom 8.8.2000, S. 1404. Website: 

http://legilux.public.lu/eli/etat/leg/loi/2000/07/28/n2/jo 
8
 Mémorial A Nr.°59 vom 31.3.2015. Website http://legilux.public.lu/eli/etat/leg/loi/2015/03/25/n5/jo 



Gesetz vom 26. Mai 1954 über die Ruhegehälter der Staatsbeamten9 (Loi réglant les pensions des 

fonctionnaires de l'Etat), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 19.12.2014 

Gesetz vom 22.12.1989 zur Koordinierung der Rentensysteme10 (Loi ayant pour objet la coordination 

des régimes de pension), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 28.7.2000 

Gesetz vom 3.8.1998 über Sondersysteme für die Altersversorgung der Beamten des Staates und der 

Gemeinden sowie der Bediensteten der nationalen luxemburgischen Eisenbahngesellschaft11 (Loi 

instituant des régimes de pension spéciaux pour les fonctionnaires de l’Etat et des communes ainsi 

que pour les agents de la Société nationale des chemins de fer luxembourgeois), zuletzt geändert 

durch das Gesetz vom 20.7.2018 

Gesetz vom 28.7.2000 zur Koordinierung der gesetzlichen Rentensysteme12 (Loi ayant pour objet la 

coordination des régimes légaux de pension), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 25.3.2015. 

Gesetz vom 28.6.2002 zur Einführung einer Erziehungspauschale (Loi portant création d’un forfait 

d’éducation), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 16.12.2010 

Gesetz vom 25.3.2015 über Sondersysteme für die Altersversorgung der Beamten des Staates und 

der Gemeinden sowie der Bediensteten der nationalen luxemburgischen Eisenbahngesellschaft13 (Loi 

instituant des régimes de pension spéciaux pour les fonctionnaires de l’Etat et des communes ainsi 

que pour les agents de la Société nationale des chemins de fer luxembourgeois), zuletzt geändert 

durch das Gesetz vom 20.7.2018 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

5. Leistungen an Hinterbliebene 

i) Sachleistungen 

Keine. 

 

ii) Geldleistungen 

Sozialgesetzbuch, Drittes Buch – Rentenversicherung (Code de la sécurité sociale, Livre III – 

Assurance pension) 
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Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

Gesetz vom 26.5.1954 über die Ruhegehälter der Staatsbeamten14 (Loi réglant les pensions des 

fonctionnaires de l'Etat), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 19.12.2014 

Gesetz vom 22.12.1989 zur Koordinierung der Rentensysteme15 (Loi ayant pour objet la coordination 

des régimes de pension), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 28.7.2000 

Gesetz vom 3.8.1998 über Sondersysteme für die Altersversorgung der Beamten des Staates und der 

Gemeinden sowie der Bediensteten der nationalen luxemburgischen Eisenbahngesellschaft16 (Loi 

instituant des régimes de pension spéciaux pour les fonctionnaires de l’Etat et des communes ainsi 

que pour les agents de la Société nationale des chemins de fer luxembourgeois), zuletzt geändert 

durch das Gesetz vom 25.7.2018 

Gesetz vom 28.7.2000 zur Koordinierung der gesetzlichen Rentensysteme17 (Loi ayant pour objet la 

coordination des régimes légaux de pension), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 25.3.2015. 

Gesetz vom 25.3.2015 über ein Übergangs-Sondersystem für die Altersversorgung der Beamten des 

Staates und der Gemeinden sowie der Bediensteten der nationalen luxemburgischen 

Eisenbahngesellschaft18 (Loi instituant un régime de pension spécial pour les fonctionnaires de l’Etat 

et des communes ainsi que pour les agents de la Société nationale des chemins de fer 

luxembourgeois), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 20.7.2018 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

6. Leistungen bei Arbeitsunfällen und Berufskrankheiten 

i) Sachleistungen 

Sozialgesetzbuch, Zweites Buch – Unfallversicherung (Code de la sécurité sociale, Livre II – Assurance 

accident) 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 
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ii) Geldleistungen 

Sozialgesetzbuch, Zweites Buch – Unfallversicherung (Code de la sécurité sociale, Livre II – Assurance 

accident) 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

7. Sterbegeld 

i) Geldleistungen 

Sozialgesetzbuch, Erstes Buch – Kranken-/Mutterschaftsversicherung (Code de la sécurité sociale, 

Livre I - Assurance maladie-maternité) – Artikel 8 und 27 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

8. Leistungen bei Arbeitslosigkeit 

i) Sachleistungen 

Keine. 

 

ii) Geldleistungen 

Arbeitsgesetzbuch19, Fünftes Buch – Beschäftigung und Arbeitslosigkeit, Titel I – Vermeidung von 

Entlassungen und Erhalt der Beschäftigung, Kapitel 1 – Maßnahmen zur Vermeidung 

konjunkturbedingter Entlassungen (Code du travail, Livre V – Emploi et chômage- Titre I – Prévention 

du licenciement et maintien de l’emploi, chapitre 1er – Mesures destinées à prévenir les 

licenciements conjoncturels) 

Arbeitsgesetzbuch, Fünftes Buch – Beschäftigung und Arbeitslosigkeit, Titel II – Leistungen bei 

Vollarbeitslosigkeit (Code du travail, Livre V – Emploi et chômage, Titre II – Indemnités de chômage 

complet) 

Arbeitsgesetzbuch, Fünftes Buch – Beschäftigung und Arbeitslosigkeit, Titel III – Ausgleichszulage bei 

wetterbedingter Arbeitslosigkeit, vorübergehendem Arbeitsausfall oder Betriebsstillstand (Code du 
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 Das Arbeitsgesetzbuch ist abrufbar unter: http://data.legilux.public.lu/file/eli-etat-leg-code-travail-
20190101-fr-pdf.pdf 



travail, Livre V – Emploi et chômage, Titre III – Indemnité compensatoire de salaire en cas de 

chômage dû aux intempéries et en cas de chômage accidentel ou technique) 

Artikel 3 bis 10 des Gesetzes vom 30.6.1976 zur Errichtung eines Beschäftigungsfonds und zur 

Regelung der Gewährung von Leistungen bei Vollarbeitslosigkeit (Loi portant création d’un fonds 

pour l’emploi et réglementation de l’octroi des indemnités de chômage complet), zuletzt geändert 

durch das Gesetz vom 14.12.2016 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

9. Vorruhestandsleistungen 

i) Geldleistungen 

Arbeitsgesetzbuch, Fünftes Buch – Beschäftigung und Arbeitslosigkeit, Titel VIII – Vorruhestand (Code 

du travail, Livre V – Emploi et chômage, Titre VIII – Préretraite) 

Artikel 3 bis 10 des Gesetzes vom 30.6.1976 zur Errichtung eines Beschäftigungsfonds und zur 

Regelung der Gewährung von Leistungen bei Vollarbeitslosigkeit (Loi portant création d’un fonds 

pour l’emploi et réglementation de l’octroi des indemnités de chômage complet), zuletzt geändert 

durch das Gesetz vom 14.12.2016  

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

10. Familienleistungen 

i) Sachleistungen 

Keine. 

 

ii) Geldleistungen 

Sozialgesetzbuch, Viertes Buch – Familienleistungen (Code de la sécurité sociale, Livre IV – 

Prestations familiales) 

Sozialgesetzbuch, Sechstes Buch – Gemeinsame Vorschriften (Code de la sécurité sociale, Livre VI – 

Dispositions communes) 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

11. Besondere beitragsunabhängige Geldleistungen 



a) Besondere beitragsunabhängige Geldleistungen, die gemäß Artikel 70 Absatz 2 Buchstabe a Ziffer i 

der Verordnung (EG) Nr. 883/2004 ein Mindesteinkommen zur Bestreitung des Lebensunterhalts 

garantieren 

i) Geldleistungen 

Keine. 

 

b) Besondere beitragsunabhängige Geldleistungen, die gemäß Artikel 70 Absatz 2 Buchstabe a 

Ziffer ii der Verordnung (EG) Nr. 883/2004 allein dem besonderen Schutz von Menschen mit 

Behinderung dienen, der eng mit dem sozialen Umfeld dieser Personen verknüpft ist 

i) Geldleistungen 

Gesetz über Menschen mit Behinderungen (Loi relative aux personnes handicapées) vom 12.9.200320 

(Artikel 1 Absatz 2 sowie Artikel 25 bis 30), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 8.4.2019 

Verordnungen, Satzungen und Vereinbarungen im Zusammenhang mit diesen Vorschriften 

 

III. ABKOMMEN GEMÄẞ ARTIKEL 8 ABSATZ 2 DER VERORDNUNG (EG) NR. 883/2004 UND 

DATUM, AB DEM DIE VERORDNUNG ANWENDUNG FINDET 

 

Sofern nicht anders angegeben, fallen alle nachstehend aufgeführten Abkommen in den 
sachlichen Geltungsbereich der Verordnung (EG) Nr. 883/2004, die seit dem 1. Mai 2010 in 
Anwendung ist. Seit diesem Datum findet die Verordnung auch in diesem Mitgliedstaat 
Anwendung. 

Abkommen zwischen dem Großherzogtum Luxemburg und der Französischen Republik über soziale 

Sicherheit vom 7. November 2005 – in Kraft getreten am 1. September 200821 

Abkommen in Form eines Briefwechsels zwischen der Regierung des Großherzogtums Luxemburg 

und der Regierung der Französischen Republik über die Entwicklung der 

Verwaltungszusammenarbeit auf dem Gebiet der sozialen Sicherheit vom 11. April und 17. Juni 2011 

– in Kraft getreten am 1. November 2014 

Abkommen zwischen Luxemburg und Belgien über die Entwicklung der Verwaltungszusammenarbeit 

auf dem Gebiet der sozialen Sicherheit, unterzeichnet in Brüssel am 5. Februar 2015 — in Kraft 

getreten am 1. Oktober 2016 
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 Mémorial A Nr.°144 vom 28.9.2003. Website http://legilux.public.lu/eli/etat/leg/loi/2003/09/12/n1/jo 
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 Mémorial A Nr.°145 vom 16.8.2007, S. 2646. Website: 
http://legilux.public.lu/eli/etat/leg/loi/2007/08/01/n10/jo 



IV. MINDESTLEISTUNGEN GEMÄẞ ARTIKEL 58 DER VERORDNUNG (EG) NR. 883/2004 UND 

DATUM, AB DEM DIE VERORDNUNG ANWENDUNG FINDET 

Sofern nicht anders angegeben, fallen alle nachstehend aufgeführten Abkommen in den 
sachlichen Geltungsbereich der Verordnung (EG) Nr. 883/2004, die seit dem 1. Mai 2010 in 
Anwendung ist. Seit diesem Datum findet die Verordnung auch in diesem Mitgliedstaat 

Anwendung. 

Artikel 223 Absätze 1 bis 3 des Sozialgesetzbuches, Drittes Buch – Rentenversicherung (Code de la 

sécurité sociale, Livre III – Assurance pension) 

 

V.  MÖGLICHKEIT FÜR SELBSTSTÄNDIGE, VON EINEM SYSTEM DER LEISTUNGEN BEI 

ARBEITSLOSIGKEIT GEBRAUCH ZU MACHEN (ARTIKEL 65A ABSATZ 1 DER VERORDNUNG 

(EG) NR. 883/2004), UND, FALLS ZUTREFFEND, VERWEIS AUF DIE RECHTSNORM 

 

Das luxemburgische Recht sieht die Möglichkeit für Selbstständige vor, von dem System der 

Leistungen bei Arbeitslosigkeit Gebrauch zu machen. 

Arbeitsgesetzbuch, Fünftes Buch – Beschäftigung und Arbeitslosigkeit, Titel II – Leistungen bei 

Vollarbeitslosigkeit, Kapitel V – Arbeitslosigkeit Selbstständiger (Code du travail, Livre V – Emploi et 

chômage, Titre II – Indemnités de chômage complet, Chapitre V – Chômage des indépendants) 


